
Глава 105. "Ты обязательно станешь моей."

Улыбка застыла на лице Бай Янь, и она почти рефлекторно отшатнулась назад.

"Я могу подождать три месяца, но потом...потом ты не сможешь сбежать от меня." Не позволяя
своей добыче уйти, Ди Канг сократил дистанцию: "И...ты думаешь, раз ты отравила меня, то я
не заберу тебя?"

'Эта женщина... она думает, что может дразнить меня только из-за отсутствия реакции Там.

(F/N: Практически дословный перевод)

"Ди Канг." Бай Янь все отступала и отступала: "На самом деле, у меня есть способ сократить
время действия яда до одного месяца."

Нахмурившись, Ди Канг стал вселять еще больший страх: "И какие у тебя условия?"

"Никто не должен знать, что Сяочень твой сын."

Бай Янь никогда не намеревалась жить вместе с Ди Кангом, поэтому это должно оставаться в
тайне. Иначе, если Старый Лорд Лан узнает правду, то, определенно, заставит ее выйти за Ди
Канга.

"Почему?" Ди Канг, шокированный таким условием, приподнял брови: "Я хочу знать причину."

"Я просто не хочу, чтобы люди докучали мне и моему сыну. Вот и все, больше ничего." –
оправдывалась Бай Янь.

Ди Канг уставился в ее очаровательные глаза, в надежде узнать врет она или нет: "Хорошо, я
обещаю тебе." А затем он рассмеялся, словно его вообще не волновало, что задумала эта
женщина.

'Если я дождался ее спустя шесть лет, то какое значение сыграет всего лишь месяц?'

Услышав ответ, Бай Янь расслабленно выдохнула. Хотя ей и придется ускорить план своей
мести, это не важно, ей просто нужно побыстрее закончить с этим, а затем она просто сбежит
вместе со своим сыном.

"И..." Бай Янь нежно сжала губы: "Спасибо тебе."

'Спасибо? Мне?'



Вместо счастья Ди Канга лишь с подозрением взглянул на Бай Янь.

'Эта женщина знает, как благодарить людей?'

"Я слышала, что ты сказал сегодня во дворце(королевском суде). Спасибо, что помог создать
мне оправдание. Однако скажу прямо, не думай, что после этого я брошусь в твои объятия."

Властно улыбнувшись, выпрямив грудь, Ди Канг старался выглядеть более внушительно:"Я
никогда на это не рассчитывал."

"..."

"Мне все равно, примешь ли ты меня или нет. Рано или поздно ты в любом случае станешь
моей женой."

"..."

Этот нарцисс неисправим.

По мнению Бай Янь, этот человек был ее судьбоносной немезидой, единственной целью
которой было досадить ей!

"Ди Канг, я хочу, чтобы ты поклялся!" Бай Янь слегка расстроилась.

Не обращая внимания на ее тон, Ди Канг улыбнулся и приподнял брови: "Говори."

"Во-первых, без моего разрешения тебе нельзя забирать Сяоченя! Во-вторых, в этой стране
множество девушек, которые сделают все что угодно, чтобы привлечь твое внимание, и плюс
ко всему этому ты особенная личность этого королевства. Поэтому тебя окружает множество
опасностей. И если по какой-либо причине мой сын пострадает из-за тебя, я никогда тебе этого
не прощу!

Третье и самое важное, хватит приставать ко мне. Это значит: никаких поцелуев, не распускай
руки и больше никаких попыток 'залезть мне под юбку'. "

"Обещаю все, помимо последнего." Ди Канг одной рукой снова заключил Бай Янь в объятия, и
поцеловал ее в лоб: "Бай Янь, теперь, встретив меня, даже не думай сбежать."

Но Ди Канг еще не знал, что все совсем наоборот. И Бай Янь была истинным охотником, а он
ее добычей. И им навсегда суждено быть вместе, до самого конца времен.



(F/N: все, конец, последняя глава, остальное додумаете сами)

........

Наступили сумерки. Ди Канг уже ушел, в доме остались только Бай Янь и горничная, которая
помогала ей одеться. И как только служанка закончила, в дверях появилось знакомое, но
несчастно личико, по которому так скучала Бай Янь.

"Мама, тот плохой дядя приставал к тебе?" Бай Сяочень посмотрел на нее своими невинными
глазами, а его голос был нежным и восхитительным, словно паровая булочка.
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